
PL I SSÉ

EDGEModellalternativ

Takplissé
 – Rekommenderad maxbredd 150 cm 

och maxhöjd 400 cm 

Varioplissé
 – Kan regleras nerifrån och upp,  

såväl som uppifrån och ner. 

 – Maxbredd 150 cm vid  
maxhöjd 160 cm 

 – Maxbredd 120 cm vid  
maxhöjd upp till 210 cm

Skylight
 – Kan kompletteras med  

sidoskenor.

 – Maxhöjd 150 cm

 – Maxbredd 150 cm

Standardplissé 
 – Frihängande

Standardplissé  
- frihängande

Twin   
Natt & Dag - två vävar 
 - två funktioner      

Triangulär - hög 
Reglage i den högsta sidan.  
Ange alltid mått på den sneda 
delen. Rekommenderad 
maxbredd 200 cm  

Triangulär - låg 
Reglage i den lägsta sidan.  
Ange alltid mått på den sneda 
delen. Rekommenderad 
maxbredd 200 cm  

  

Skylight                    
- kan kompletteras med 
sidoskenor och topprofil.

Takplissé  
Rekommenderad maxbredd 
150 cm och maxhöjd 400 cm. 

  

Plissémodeller

Varioplissé             
- kan regleras nerifrån och upp, 
såväl som uppifrån och ner.  
Maxbredd 150 cm vid maxhöjd 
150 cm. Maxbredd 120 cm vid 
maxhöjd upp till 220 cm.  

Sidoskena
Sidoskena

Topprofil
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NYHET!

Ett barnsäkert plisséalternativ. Plissén styrs 

med en fjäder i överlisten och manövreras 

med ett lätt lyft eller drag i handtaget på un-

derlisten. Fönstret är helt fritt från lösa linor. 

Spring Drive

Triangulär 
 – Ange alltid mått på den 

sneda delen. 

 – Rekommenderad maxbredd 
200 cm.

Triangulär         
Ange alltid mått på den sneda 
delen. Rekommenderad 
maxbredd 200 cm  

Spring Drive
 – Fjäderdriven

 – Inga lösa linor                 

 – Barnsäker 
 – Maxbredd 150 cm

 – Maxhöjd 150 cm

 – OBS! Ej mörkläggande väv

Edge är lösningen för sneda fönster.

•	 Rak, vanlig plisségardin undertill med trekantig plissé ovanpå
•	 Plisségardinerna manövreras var för sig
•	 Enbart enkelplissérade vävar
•	 Profiler i 3 olika kulörer



TEKNISK SPECIFIKATION

FÄRG HÅRDVARA
•	 VIT
•	 ANODISERAD
•	 SVART

EDGE

MANÖVRERING: Dragsnöre

MIN/MAXBREDD 30-200 cm

MIN/MAXHÖJD: 40-220 cm

MEDFÖLJANDE INFÄSTNING: Konsol för fönsterkarm

KONSOLER &  KOMPONENTER MANÖVRERING

VÄVAR
PLISSÉ

www.enyroom.se

STANDARD ( INGÅR I  GRUNDPR IS )

• 	 KONSOLER FÖR INFÄSTNING

Operation Installation – Operation – Care

Thanks to a special manufacturing process, our fabric qualities are
furnished with an antistatic finish and are therefore resistant to 
dust and dirt. Occasional brushing with a soft brush or a feather 
duster is usually sufficient.
When cleaning glass and the window frame, make sure that no 
water or caustic cleaning agents come into contact with the pleated
blind fabric.
No guarantee can be offered for damage to fabrics that is 
attributable to condensation, cleaning agents or soiling by insects.

Care

Operation
Operation Model P1751

To open and close the blind, pull the cord by the tassel inwards 
(lock released) and pull the blind upwards or lower it.

To stop the blind pull the cord vertically (cord is locked).

Model
P1753, P1751, P1741, P1740
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Operation Model P1741

To open the blind: Pull the cord on the tassel straight
downwards. To close the blind: Pull the tassel to the middle of the 
blind and lead the cord upwards.

Operation Model P1740/P1753

Blind
open/close

Blind
fix

To open the blind:
1. Bottom: Pull the cord on the tassel straight downwards. 
2. Top:  Pull the cord by the tassel inwards (lock released) and 
 pull the blind upwards. 
 To stop the blind pull the cord vertically (cord is locked).

To close the blind:
1. Top:  Pull the cord by the tassel inwards (lock released) and  
 lower the blind.
 To stop the blind pull the cord vertically (cord is locked).
2. Bottom: Pull the cord by the tassel towards the centre of the blind 
 and lower the blind.
 To stop the blind pull the cord vertically (cord is locked).

Dear Customer,
this dimensionally accurate blind was produced especially according to your
requirements. High quality materials and a design that is perfect in function 

and elegance guarantee a long service lifetime and thus ensure great
pleasure in the purchased product.

Your blind Manufacturer

Please read this instructions carefully 
before fitting the blind.

Blinds must be fitted by skilled personnel.
Wrong installation may result in accidents.

Alterations of the blind must be approved by the blind manufacturer.

No screws for fixing are enclosed. Always use appropriate screws and plugs
suited for the wall or ceiling material where the blind is fitted!

WARNING
•	Young	children	can	strangle	in	the	loop	of	pull	cords,
 tapes and cords that operate window coverings.
 They can also wrap cords around their necks.
•	To	avoid	strangulation	and	entanglement,
 keep cords out of reach of young children.
•	Move	beds,	cots	and	furniture	away	from
 window covering cords.
•	Do	not	tie	cords	together.
 Make sure cords do not twist and create a loop.
•	Install	and	use	the	included	safety	devices	according	to	the	installation
 instructions on these device to reduce possibility of such an accident.

According to EN 13120

1. 2.

1.

2.

P1741

P1740
P1753 

P1751 
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• Damma av ytorna med en fjädervippa eller en ren, mjuk borste.

• Torka sedan försiktigt bort smuts med en droppfri svamp, fuktad med vatten.

• Öppna och stäng plisségardinen några gånger för att förhindra att vecken fastnar i var-
andra om de är lite fuktiga. Undvik torkning med varmluft.

Mekaniska och elektriska delar som används i manuella och automatiserade system får ej 
komma i kontakt med vatten.

TVÄTT- OCH SKÖTSELRÅD FÖR PLISSÉ

Montering

Draper Europe AB 
Västervallvägen 6 
302 50 Halmstad, Sverige 

Tel: +46 35-14 42 90 
www.drapersolskydd.se

Hissa upp plisségardinen:  Dra linan i den raka delen
neråt. Dra sedan även linan i den sneda delen neråt.

Hissa ner plisségardinen (sneda delen): För linan i 
riktning in mot rummet och släpp ner den sneda 
delen av gardinen. För tillbaka linan mot gardinen 

.

 

(raka delen): För linan in mot mitten av gardinen 
för att öppna linlåset. Släpp sedan ner gardinen
till önskad nivå. För tillbaka linan mot kanten så
att linlåset stängs igen.

Clipsbeslagen bör placeras 50 mm från respektive kant 
på överlisten. Rekommenderat max avstånd mellan
beslagen är 600 mm.

50
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max. 600

Clipsbeslag

Standardöverlist

   Montering

Clipsbeslag

Överlist 

Flik

”Klick”

Placera överlisten mot bakre delen på clipsbeslaget.
Tryck upp främre delen av listen i beslaget tills det 
”klickar”.

Vid nedmontering
clipsbeslaget så att det går att ta ur listen ur beslaget.
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Manövrering Manövrering

Tvätt och skötselråd för plissé
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•  Torka sedan försiktigt bort smuts med en droppfri
svamp, fuktad med vatten.

Mekaniska och elektriska delar som används i manuella 
och automatiserade system får ej komma i kontakt med
vatten.

• Öppna och stäng plisségardinen några gånger för
att förhindra att vecken fastnar i varandra om de
är lite fuktiga. Undvik torkning med varmluft.

Hissa upp plisségardinen:  Dra linan i den raka delen
neråt. Dra sedan även linan i den sneda delen neråt.

Hissa ner plisségardinen (sneda delen): För linan i 
riktning in mot rummet och släpp ner den sneda 
delen av gardinen. För tillbaka linan mot gardinen 

.

 

(raka delen): För linan in mot mitten av gardinen 
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på överlisten. Rekommenderat max avstånd mellan
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Placera överlisten mot bakre delen på clipsbeslaget.
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Manövrering Manövrering

Tvätt och skötselråd för plissé

   mjuk borste.

•  Torka sedan försiktigt bort smuts med en droppfri
svamp, fuktad med vatten.

Mekaniska och elektriska delar som används i manuella 
och automatiserade system får ej komma i kontakt med
vatten.

• Öppna och stäng plisségardinen några gånger för
att förhindra att vecken fastnar i varandra om de
är lite fuktiga. Undvik torkning med varmluft.

Clipsbeslagen bör placeras 50 mm från respektive kant 
på överlisten. Rekommenderat max avstånd mellan be-
slagen är 600 mm.

Placera överlisten mot främre delen på clipsbeslaget. 
Tryck upp bakre delen av listen i beslaget tills det 
”klickar”.

Vid nedmontering lyft upp fliken i bakkant på
clipsbeslaget så att det går att ta ur listen ur beslaget.


